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God's church, God's way - 1  st   Timothy 1 – Sermon Notes
Title: “1st Timothy 1”
Scripture: 1st Timothy1:1-2
Date preached: July 13th 2025                                                                  

Scripture: 1st Timothy 1:1-2

1 Paul, an apostle of Jesus Christ, by the commandment of God our Savior and the Lord 
Jesus Christ, our hope, 2 To Timothy, a true son in the faith: Grace, mercy, and peace from 
God our Father and Jesus Christ our Lord.

1               우리구주하나님과우리의소망이신그리스도예수의명령을따라그리스도예수의사도된바울은
2                믿음안에서참아들된디모데에게편지하노니하나님아버지와그리스도예수우리주께로부터은혜와긍휼과

  평강이네게있을지어다

Introduction
Today we are beginning a new sermon series. Isn't it exciting. Over the next few months we will 
work our way through the first letter to Timothy. It's going to be an interesting, and perhaps on 
occasions a challenging and controversial journey. You may be triggered, or even offended by some 
of what Paul has to say.

I have titled this sermon series, “God's church, God's way.” That is I believe an important truth to 
remember. Today we often refer to a church as belonging to so-and-so pastor. Or we talk about it 
being a ministry of this particular person. I understand why we follow this human convention, but it
does sometimes distract us from the reality of who is the churches real head. Listen carefully to the 
following verse.

And He is the head of the body, the church, who is the beginning, the firstborn from the dead, 
that in all things He may have the pre-eminence. (Colossians 1:18)

Did you catch that? This verse reminds us that the Lord Jesus Christ is the head of the church. Or to 
put a little more crudely, He is the CEO. As we know the boss or the owner of a company gets to 
decide how said organisation runs and operates. Those who work under this leader must ultimately 
run things in the way the leader desires. Failure to do this will displease the boss, and will result in 
repercussions. Workers who fail to do what's expected, or who wilfully disobey the boss soon 
become jobless.

This same principal applies to the church. It's not ours to run and manage as we see fit. We are not 
at liberty to do as we wish. Sadly many in the church today think that within reason anything goes. 
That we are free to organise the church and worship in whatever way we choose. I've shared with 
you before about some of the ways contemporary churches have been turned into “dog and pony 
shows.” A pastor swinging onto the stage on a wrecking ball, or coming down a zip wire. How 
about a pastor entering the sanctuary riding a horse or a motorbike. These are just a few of the more
extreme things I have read about taking place in churches. So once again let me remind you.
This is not our church. We are humble servants working for our master. We should run things in a 
way that honours and pleases Him.
 
Now a human company will often issue managers or supervisors with written guidance, a manual or
handbook. This will often outline in painstaking detail what is expected of them. It tells them all 
they need to know about their working life. What they are to wear, how the chain of command 
works, what forms of discipline are appropriate and a myriad other things. Having such a book to 
hand helps avoid confusion because things are neatly laid out in black and white. No one can later 
claim that they didn't know what to do in any given situation.
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The book of First Timothy is in some ways akin to such a manual. One commentator referred to it 
as being the Leadership manual for church organization. Pastor Chuck Swindoll described it as 
being,  

“The most explicit and complete instructions for church leadership and organization in the entire 
Bible.”

In our working lives we want to make our human bosses happy. Our continued success often 
depends upon it. How much more should we want to organise and run churches that make our Lord 
and Saviour happy. This should be our number one priority. This is especially true for those in 
positions of leadership. I certainly don't want to have to face the Lord Jesus Christ and be chastised 
for the way I led His church.

This is why the short but powerful book of First Timothy is so valuable. It furnishes us with an 
understanding of what God wants and expects from His church and those who lead it. But of course 
it's far more than just a dry instructional manual for running the church. It is packed full of sound 
teaching that will help any member of the church grow and mature in their walk of faith.

    오늘새로운설교시리즈를시작합니다.      정말신나는일이아닐수없습니다.      앞으로몇달동안디모데전서를살펴볼
것입니다. 흥미롭고,      때로는힘들고논쟁적인여정이될것입니다.      바울의말씀중어떤부분은거슬리거나,  심지어불

   쾌하게느껴질수도있습니다. 

     저는이설교시리즈의제목을"  하나님의교회,  하나님의방식God's church, God's way"  으로정했습니다. 이것은
   명심해야할중요한진리입니다.       오늘날우리는교회를어떤목사의소유물로여기거나     어떤특정목사의사역인것처

 럼말합니다.      이런인간적인관습을따르는이유는이해되지만, 그로 인해 우리는 종종    교회의진정한머리가누구인
  지잊어버립니다.    다음구절을잘들어보세요. 

그는 몸인 교회의 머리시라 그가 근본이시요 죽은 자들 가운데서 먼저 신나  이시니 이는 친히 만물의 으뜸이 되려 하
심이요 (골로새서 1:18) 

 잘아시겠죠?        이구절은주예수그리스도께서교회의머리라고말합니다.    좀더직설적으로표현하자면,  그분이CE
O이십니다.        회사의사장이나소유주는그회사가어떻게운영될지결정합니다.     그밑에서일하는사람들은지도자가

    원하는방식대로일을해야합니다.     그렇지않으면사장은불쾌할것이고,    그에대한결과가따릅니다.  기대에부응하
       지못하거나고의로불순종하는직원들은곧실직하게됩니다. 

   똑같은원리가교회에도적용됩니다.          교회는우리소유가아니므로우리마음대로운영하고관리할수없습니다. 우리
     가원하는대로할자유가없습니다.            안타깝게도오늘날교회의많은사람들은합리적인범위내에서무엇이든할수

 있다고생각합니다.          우리가원하는대로교회를조직하고예배를드릴수있다고생각합니다.     제가전에현대교회가
 어떻게"  보여주기식쇼dog and pony shows"      로전락했는지에대해말씀드린적이있습니다.   목사가철거용쇠공

    을타고무대위로등장하거나, 집라인zip wire    을타고내려오기도합니다.     말이나오토바이를타고예배당에들어
  가는목사도있습니다.        이런일들은교회에서일어난 극단적인사례중일부입니다.    다시한번말씀드리지만  교회는
  우리것이아닙니다.      우리는주인을위해일하는미천한종입니다.       우리는주인을공경하고기쁘시게하는방식으로

  교회를운영해야합니다. 

       인간사회의회사들은종종관리자나감독자들에게문서화된지침, 매뉴얼,   또는핸드북을발행합니다.   그들이해야
   할내용들이요약되어있습니다.       직장생활에필요한모든것이담겨있습니다.    어떤옷을입어야하는지,  지휘계통은

 어떻게되는지,         어떤 징계가적절한지등많은정보를알려줍니다.       그러한책은모든것을흑백으로깔끔하게정리
   하여혼란을피하게도와줍니다. 중에 어떤 상황에서 무엇을 해야 할지 몰랐다고 주장할 수 없습니다나 . 
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     디모데전서는어떤면에서그러한매뉴얼과유사합니다.    한주석가는디모데전서를교회     조직을     위한     리더십     매뉴얼
 이라고부릅니다.       척스윈돌목사는이책에대해기록하길, 

 
"성경 전체에서 교회 리더십과 조직에 대한 가장 명확하고 완전한 지침이다." 

     우리는직장에서상사들을기쁘게하려고합니다.       우리의지속적인성공은종종이것에달려있습니다.  그럴진데우리
           주구세주를기쁘시게하는교회를조직하고운영하기위해얼마나더힘써야하겠습니까?    이것이우리의최우선순

  위가되어야합니다.       특히리더십직책에있는사람들은더욱그렇습니다.      저는그분의교회를잘못인도하여예수님
     을대면했을때책망받고싶지않습니다. 

       이것이바로짧지만강력한디모데전서가그토록귀중한이유입니다.        이책은하나님께서그분의교회와그교회를인
     도하는사람들에게무엇을원하시는지이해하도록도와줍니다.         하지만이책은단순히교회운영을위한무미건조한
 지침서이상입니다.             교회의모든성도가신앙생활에서성장하고성숙하는데도움이될가르침으로가득차있습니다.

The 5 W's
Before looking at the opening two verses of chapter one I want to take some time to give you an 
overview of this book. To do this we will utilise the “5 W” questions. These are commonly referred 
to as the “journalistic questions.”Any good journalist writing a story will want to have clear answers
to the the five following questions; what, who, where, why and when. If the details behind any one 
of these “W's” is missing the story has a glaring hole. It is lacking something important. It's missing
details that may aid in our proper understanding. So looking at the 5 W questions provides us with a
useful framework for understanding this book.

디모데전서 1      장의첫두구절을살펴보기전에,      이책의전반적인내용에대해말씀드리겠습니다.   이를위해"5W" 
 질문을활용하겠습니다.    이질문은흔히"  기자적질문"  이라고불립니다.     기사를쓰는유능한기자는누구, 무엇, 어디

서, 왜,        언제라는다섯가지질문에대한명확한답을추구합니다.  이"W"       중하나라도누락되면기사에는큰구멍이
생기고,    중요한정보가부족하게됩니다.         우리가제대로이해하는데도움이될세부사항이누락됩니다.  따라서5W 

       질문을살펴보면이책을이해하는데유용할것입니다.

What?
Let's begin by asking what exactly we are reading when we turn in our bibles to 1st Timothy. Well, 
it's the 54th book of the bible and the 15th New Testament book. It comprises 6 chapters, 113 verses 
and 2,269 words in the original Greek.

It might seem obvious in this case, but its important to know what genre of writing we are reading. 
As I'm sure you are aware First Timothy is a letter, or to give it a more formal title it is an epistle.

The word “epistle” comes from the Greek word epistolé, which means “letter,” “message,” or 
“dispatch.” In Hebrew, the word is iggerah which also means “letter.” As you are probably aware 
21 of the 27 New Testament books are epistles.

Epistles differ from other kinds of letters primarily in their purpose. Letters can be about any topic 
or subject. We have examples of ancient letters about all kinds of trivial and mundane things. 
Epistles on the other hand are different. In most cases they were written by a person of some 
importance or merit. So an epistle can be seen as being a distinctive (special) kind of letter.

They are also different from regular letters in that they are often instructional in nature, the tone is 
typically one of teacher to student. An epistle is written to impart teaching (doctrine), instruction or 
encouragement. This means that unlike letters they are not primarily intended to convey news, 
although on occasion they do contain some elements of news. Simply put epistles are important, 
they carry weight. Because of this they were highly valued and treasured. They were kept safe, 
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shared with others and studied. This is certainly true for this particular epistle. Although it is 
addressed to an individual (Timothy) it was almost certainly intended to be shown to other church 
leaders.

You have probably heard the term the “Pastoral epistles.” This term is used to designate three New 
Testament epistles; First and Second Timothy and Titus. They have been labelled as “pastoral” 
because they contain instruction that would have been appropriate for someone tasked with the 
spiritual and organisational oversight of a church. However the title is a little misleading. It's 
actually rather unhelpful. This is because neither Timothy or Titus were church pastors per se.  It is 
far better to think of them as being Paul's official representatives. They were tasked with overseeing
the church and providing guidance, assistance and instruction to the pastors and deacons already in 
place in that area. Both Timothy and Titus undoubtedly possessed the gifts needed for pastoral 
ministry. And it is certainly true that there was an element of pastoral care in what they did (see 1 
Tim. 4:8-16). However they were not elders or pastors at the time they received their letters from 
Paul.

Let's turn next to consider the who of this letter.

 무엇  What?
        성경을펼쳐디모데전서를읽을때우리는무엇을읽고있는걸까요?    디모데전서는성경의54   번째책이고신약성경

 의15  번째책입니다.   원문인그리스어로6  장113절, 2,269   단어로구성되어있습니다. 

   이책의경우에는분명하지만,       읽고있는책의장르를아는것이중요합니다.  디모데전서는편지a letter입니다.  좀
    더공식적인명칭으로말하면서신     epistle  입니다. 

"서신"epistle    이라는단어는그리스어"epistolé"  에서유래했는데, "편지", "메시지",  또는"전파"  를의미합니다. 히
 브리어로는"iggerah"이며, "편지"  를뜻합니다.  신약성경27   권중21  권이서신입니다. 

서신epistles    은다른종류의편지letters    와주된목적이다릅니다.      편지는어떤주제든다룰수있습니다.  온갖사
         소하고평범한것들에대해쓴고대편지들이많이남아있습니다.   반면서신은다릅니다.  대개의경우,   서신은어느

     정도중요한지위에있는사람이썼습니다.    따라서서신은독특한(특별한)     종류의편지라고할수있습니다. 

      또한서신은종종교훈적인성격을띠고있으며,         일반적으로스승이제자에게말하는어투를취한다는점에서일반서
 신과다릅니다.  서신은가르침(교리),      교훈을주거나또는격려하기위해씁니다. 즉, 서신은 간혹 새로운 소식을 포함

할 때도 있지만,        편지와는달리소식을전하는것이주된목적이아닙니다.  간단히말해서,    서신은중요하고내용이무
 게가있습니다.     그래서서신은매우소중하게여겨졌고,  안전하게보관되고,   다른사람들과공유되고, 연구되었습니다.

  디모데전서가그렇습니다.    이서신은한개인(디모데)  에게보내졌지만,      다른교회지도자들과공유하기위한것이었
  을가능성이높습니다. 

"  목회서신Pastoral epistles "    이라는용어를들어보셨을것입니다.       이용어는신약성경의세권의서신인 디모데
전서,    디모데후서그리고디도서를지칭합니다.    이서신들은교회의영적,      조직적감독을맡은사람들에게적합한지

    침을담고있기때문에"  목회서신"  라고불립니다.          하지만목회서신이란제목은다소오해의소지가있고사실그다
   지도움이되지않습니다. 이는       디모데와디도둘다교회목사가아니었기때문입니다.    그들을바울의공식대리인으
    로여기는것이더적절합니다.          그들은교회를감독하고그지역에존재하는목사와집사들에게지도와도움,  그리고

   교훈을주는임무를맡았습니다.           디모데와디도모두목회사역에필요한은사가있었음은의심할여지가없습니다. 
        그리고그들이행한일에는목회적돌봄의요소가분명히있었습니다(  디모데전서4:8-16 참조).   그러나바울에게서
       서신을받았을당시에는둘다장로나목사가아니었습니다. 

  다음질문인누구Who  를살펴보겠습니다.
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Who?
In this section we will consider who wrote the letter, and to whom the letter was sent. Let us deal 
first with the issue of authorship. Who wrote 1st Timothy?

The letter clearly states that it was written (or perhaps dictated to a scribe) by the Apostle Paul (1 
Tim 1:1). The same goes for the other two pastoral epistles, 2nd Timothy and Titus. That Paul was 
the writer of all three has been the orthodox, traditional position for almost all of church history.
However since the 18th century the authorship of the pastoral epistles has been called into doubt. 
Some critics question the “unusual” vocabulary and style claiming that they do not “read” or sound 
like Paul. As a result of this criticism a sizeable number of scholars today doubt that the Apostle 
Paul was the writer. This leaves us, or rather them with another issue to be resolved. Who did write 
these letters? Some claim that the letters are pseudepigraphical. They hold that the epistles were 
written by anonymous writers claiming to be Paul sometime after his death. These writers may have
been disciples or close followers of Paul.

Other scholars reject the pseudepigraphal hypothesis in favour of what has been labelled the 
fragment theory. The fragment theory maintains that 1st Timothy for example is actually made up 
from a number of  different letter fragments. Or to put it another way it is a compilation assembled 
from a number of Pauline letters.

There is a great deal more I could say on this subject. But it quickly gets technical and I don't want 
to bore you with it here. I remain unconvinced by any argument put forward against Paul being the 
author. Therefore my position, along with many well respected bible scholars and teachers is that 
the Apostle Paul wrote all three pastoral epistles. I believe that we have no real reason to doubt his 
authorship.   
 
Let us turn now to consider the letter's recipient.

누구      Who?
      이서신은누가쓰고누구에게보냈는지살펴보겠습니다.    먼저저자문제를봅시다.   디모데전서는누가썼을까요? 

     이서신은사도바울이썼다고(   혹은받아쓰도록했다고)  분명히밝힙니다(  디모데전서1:1).     다른두목회서신인디
  모데후서와디도서도마찬가지입니다.          바울이세서신모두의저자라는주장은교회사에서정통적이고전통적인입장

이었습니다.  그러나18        세기이후목회서신의저자에대한의문이제기되었습니다.   일부비평가들은"특이한
unusual"    어휘와문체에의문을제기하며,      바울이쓴것같지않다고주장합니다.     이러한비판의결과로오늘날상당

       수의학자들은사도바울이저자라는사실에의문을품습니다.        이러한주장을펼치는사람들은이서신들의저자가누
 구라고말할까요?     어떤이들은이서신들이위경(僞經)  이라고주장합니다. 즉,     바울이죽은후에자기들이바울이라

       고주장하는익명의필자들이이서신들을기록했다고말합니다.      그들은바울의제자들이거나가까이서따른추종자
  였을거라고합니다. 

  다른학자들은위경설pseudepigraphal hypothesis   을거부하고단편설fragment theory    이라고불리는이론을
지지합니다.             단편설은예를들어디모데전서가실제로는여러개의서로다른서신단편들로구성되었다고주장합니
다.  다시말해,        바울이쓴여러서신들을모아놓은것이라고주장합니다. 

       이주제에대해더많이거론할수있지만,        그럼너무까다로워지므로여러분이지루하지않도록그만멈추겠습니다. 
      저는바울이저자가아니라는주장에동의하지않습니다.          저는많은저명한성경학자와교사들처럼사도바울이세
     권의목회서신을모두기록했다고믿습니다.       바울이저자임을의심할만한실질적인이유가없습니다.   이제이서신

   의수신자에대해보겠습니다.
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The letter is addressed to Timothy (1 Tim 1:2). You may be interested to learn that 1st Timothy was 
one of only four letters in the New Testament written by Paul to individuals. The others are 2 
Timothy, Titus, and Philemon. Timothy was also the only person to receive two individual letters 
from Paul. However as I mentioned previously the letter was intended to be read and studied by 
other followers of Christ in that region and beyond. Timothy was not expected to keep the letter and
its contents to himself.

Let me outline what we know about Timothy. He is mentioned 24 times in scripture. His actual 
name was Timotheos or Timotheus which means either “dear or valuable to God,” or “he who 
honours God. The name is actually derived from two Greek words, timan meaning “honour” and 
theos meaning “God.”

We know that Timothy was a native of Lystra in Lycaonia. Paul went to this city on his first 
missionary journey (Acts 13-14). Today this region lies in Turkey. We also know that Timothy was 
the product of a mixed marriage. His mother Eunice was a Jew, and his unnamed father was Greek 
(a gentile). Eunice later became a Jewish Christian (Acts 16:1, 2 Timothy 1:5). His grandmother 
Lois was also a believer. Both women played an important role in raising Timothy to be a loyal and 
devoted follower of Christ.

It's worth pausing at this point to just underscore the importance parents and grandparents can have 
in the lives of their children or grandchildren. Grandparents are not there just to act as unpaid 
babysitters. There is a great deal they can and should do to teach and instruct the younger members 
of the family. This is especially true when it comes to telling others about our Lord and saviour 
Jesus Christ. I urge you all not to neglect you duties to instruct the next generation.

The first mention of Timothy in scripture occurs when Paul visited Lystra at the beginning of his 
second missionary trip (Acts 16). It is highly likely that they had met on Paul's first missionary trip 
to this city. At the time of the second trip Timothy was still a very young man. Perhaps in his late 
teens or early twenties. He was well regarded and highly spoken of by the local church members. 
Paul recognises his value and engages him as a missionary companion and gospel proclaimer. 
However before this can happen Paul decided that Timothy should be circumcised. Following this 
Timothy accompanied Paul on many of his missionary journeys.

Timothy stayed on in Berea after Paul had been forced to escape from the mob, but he later rejoined
him in Athens. Paul then sent Timothy back to Thessalonica but he re-joined Paul in Corinth. 
Timothy accompanied Paul to Ephesus on his third missionary journey and was sent on ahead to 
Philippi in Macedonia before travelling on to Corinth in Achaia (southern Greece).

He returned to Macedonia with Paul en route to Jerusalem.Timothy later stayed with Paul during his
first house arrest in Rome. After Paul’s release, he accompanied him to Ephesus. Paul left him in the
city of Ephesus as he travelled on to Macedonia. Timothy was in Ephesus when he received this 
epistle.

Let me end this section by saying a little about Timothy's death.

Roman Catholic tradition states Timothy died in Ephesus when he was over 80 years old (1913 
Catholic Encyclopedia). According to the first chapter of Foxe's Book of Martyrs, he died in 97 AD 
upholding the truth of the Bible. Foxe states that he was the bishop of Ephesus and was murdered 
when he told a crowd of pagans that their idolatrous celebrations were ridiculous. This is the exact 
passage taken from Foxe.

“Timothy was the celebrated disciple of St. Paul, and bishop of Ephesus, where he zealously 
governed the Church until A.D. 97. At this period, as the pagans were about to celebrate a feast 
called Catagogion, Timothy, meeting the procession, severely reproved them for their ridiculous 
idolatry, which so exasperated the people that they fell upon him with their clubs, and beat him in 
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so dreadful a manner that he expired of the bruises two days later.”

It's a nice account. It would be pleasing in some ways to think that at one time timid young man 
became this courageous defender of the faith. However the truth is that we cannot be certain exactly
how this mighty man of faith died.

Let us turn next to the where and when.

    이서신은디모데에게보낸것입니다(  딤전1:2).          디모데전서는신약성경에서바울이개인에게쓴네권의서신중하
입니다나 .    다른세서신들은디모데후서, 디도서, 빌레몬서입니다.        또한디모데는바울에게서두개의서신을받은유

 일한사람이었습니다.   하지만앞서언급했듯이,          이서신은그지역과다른지역의그리스도인들이읽고연구하도록의
 도된것이었습니다.       디모데혼자서만읽고간직하도록쓴서신이아니었습니다. 

     디모데에대해알려진바를간략하게보겠습니다.   그는성경에24  번언급됩니다.    그의실제이름은디모데오스(Tim
otheos)  또는티모데우스(Timotheus)였는데,  이는"    하나님께귀중하고가치있는"  또는"   하나님을공경하는자"라

 는뜻입니다.    이이름은실제로"존경"    을뜻하는그리스어티만(timan)  과"하나님"   을뜻하는테오스(theos)   라는두
 단어에서유래했습니다. 

  디모데는루가오니아의루스드라Lystra 출신이었습니다.  바울은1       차선교여행때그도시에갔습니다(  사도행전13
-14장).     현재이지역은터키에속합니다.      또한디모데는유대인과이방인사이에서태어났습니다.   그의어머니유니
게Eunice  가유대인이었고,      이름이밝혀지지않은그의아버지는헬라인(이방인)이었습니다. 어머니인  유니게는후

   에유대인그리스도인이되었습니다(  사도행전16:1,  디모데후서1:5).   그의할머니로이스Lois  역시신자였습니다. 
            두여성모두디모데를충성스럽고헌신적인그리스도의제자로키우는데중요한역할을했습니다. 

               이시점에서부모와조부모가자녀나손자녀의삶에서얼마나중요한역할을할수있는지강조할가치가있습니다. 
    조부모는단순한무보수베이비시터가아닙니다.           가족의어린구성원들을가르치고교육할수있고또그렇게해야합

니다.           특히우리주구세주예수그리스도에대해이야기할때더욱그렇습니다.      여러분모두다음세대를가르치는
    의무를소홀히하지않도록권합니다. 

             디모데가성경에처음언급된것은바울이두번째선교여행초기에루스드라를방문했을때입니다(  행16장).  두사
        람은바울의첫번째선교여행에서만났을가능성이높습니다.        두번째여행당시디모데는아직젊은청년이었습니

다.  아마도10   대후반이나20   대초반이었을것입니다.        그는지역교회성도들에게존경과높은평가를받았습니다. 
         바울은디모데의가치를인정하고그를선교동반자이자복음전파자로삼았습니다.      그러나그전에바울은디모데가
  할례를받도록하였습니다.        그후그는바울의여러선교여행에동행했습니다. 

         디모데는바울이베레아에서폭도들로부터도망쳐나온후에도거기서계속머물렀지만, 중에 아테네에서 다시 바울나

 과합류했습니다.      그후바울은디모데를데살로니가로돌려보냈고,    고린도에서다시바울과합류했습니다.  디모데는
      바울의세번째선교여행에서에베소까지동행하였고, 그 후      마케도니아의빌립보로먼저간다음에아카이아(그리스

남부)   의고린도로여행했습니다. 

       그는예루살렘으로가는길에바울과함께마케도니아로돌아왔습니다.      디모데는나중에바울이로마에서처음으로
     가택연금을당했을때함께지냈습니다.   바울이석방된후,     그는바울과함께에베소로갔습니다.  바울은마케도니아

      로여행하는동안디모데를에베소에남겨두었습니다.     디모데는에베소에서이서신을받았습니다. 

       이부분을마무리하며디모데의죽음에대해간략히말씀드리겠습니다.      로마가톨릭전승에따르면디모데는80세가
  넘어서에베소에서죽었습니다(1913 Catholic Encyclopedia).  ‘  폭스의 순교자서(Book of Martyrs)’ 1  장에

따르면,   디모데는서기97     년에성경의진리를옹호하다가순교했습니다.     폭스에따르면디모데는에베소의주교였고,
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            이교도무리에게그들의우상숭배적인축제가얼마나어리석은지꾸짖었고그로인해살해당했다고진술합니다. 폭
     스는그의책에다음과같이기록합니다. 

“디모데는 성 바울의 유명한 제자였고 에베소의 주교였으며 서기 97년까지 그곳에서 교회를 열심히 돌보았다. 이 

시기에 이교도인들이 카타고기온Catagogion이라는 축제를 기념하고 있었는데, 그 행렬을 만난 디모데가 그들의 

터무니없는 우상 숭배를 엄하게 꾸짖었다. 이에 사람들은 몹시 분노했고, 디모데를 덮쳐 몽둥이로 심하게 때렸고, 그 

결과 이틀 후 디모데는 숨을 거두었다.” 

  참감동적인이야기입니다.            한때소심했던젊은이가이처럼용감한믿음의수호자가되었다는생각은어떤면에서는
 기쁜일입니다.             그러나우리는이위대한신앙인이정확히어떻게죽었는지알수없는것이현실입니다. 

 이제어디서,   언제에대해살펴보겠습니다.
    

Where and when?
For convenience's sake let us combine the questions surrounding where and when this letter was 
written. To appreciate when Paul wrote this letter we need a little historic context.
As we all know the Apostle Paul went to Rome and spent some time under house arrest. We refer to 
this as his first period of imprisonment (Acts 28). This took place probably between 60-62 AD. In 
62 AD he was acquitted and released. He then was able to fully resume his missionary work 
accompanied by Timothy, Titus, Luke and others.

He used this time to revisit some of the important churches he had helped establish. Included in this 
group were the churches in Ephesus. Paul then travelled on to Macedonia, leaving Timothy behind 
to deal with some problems in the Ephesian church. It appears that the 1st letter to Timothy was 
written whilst Paul was in Macedonia. However we should note that this is just speculation. It could
have been written in any city along the route from Ephesus to Macedonia.

In terms of dating the epistle we can narrow it down to some time between 63-64 AD. Paul would 
later be rearrested and again imprisoned in Rome. It was during this second imprisonment in around
66 AD that he wrote 2nd Timothy. Paul was executed in either 67 or 68 AD.

Let us close this introduction by turning now to the question of why Paul wrote this epistle.

어디서     그리고     언제      Where and when?
   편의상이서신이어디서,     언제쓰여졌는지동시에살펴보겠습니다.        바울이이서신을쓴시기를알려면약간의역사

  적맥락이필요합니다.         사도바울은로마로가서얼마동안가택연금을받았습니다.       이시기를그의첫번째투옥기
간(  사도행전28장)  이라고부릅니다.     이시기는아마도서기60  년에서62   년사이일것입니다.  서기62   년에그는

   무죄판결을받고석방되었고,   그이후디모데, 디도,      누가등과함께선교활동을재개했습니다. 

            바울은이기간동안예전에자신이설립에기여했던몇몇중요한교회들을다시방문했습니다.   그중에는에베소교회
 들도포함되었습니다.     그후바울은마케도니아로갔고,       디모데는에베소교회의문제들을해결하기위해남았습니다.

       디모데전서는바울이마케도니아에있는동안쓰여진것으로보입니다.     그러나이는단지추측일뿐입니다. 에베소에
         서마케도니아로가는길에있는어느도시에서든썼을가능성이있습니다. 

     이서신이쓰인연대는서기63  년에서64     년사이로추정할수있습니다.      바울은이후다시체포되어로마에투옥되
었습니다.      그가디모데후서를쓴것은서기66년경,     두번째투옥기간동안이었습니다.   바울은서기67  년이나68

 년에처형되었습니다. 
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          이제바울이이서신을쓴이유에대한질문으로이서론을마무리하겠습니다.

Why?
Today it is very simple to send a text message or email. We can type and send one in a matter of 
minutes. But this was certainly not the case in the ancient world.
It was not easy to write and then send a message to someone who may be hundreds of miles away. 
So it's safe to assume that Paul had a very good reason or purpose for writing.

This is of course the case. Paul was worried about the church in Ephesus. He wanted to protect it 
from heresy (false doctrine) entering the church and leading people away from the truth. So he is 
writing to Timothy to urge him to be on guard, and do all he can to preserve the church. Two verses 
taken from 1st Timothy beautifully sum up Paul's purpose in writing.

As I urged you when I went into Macedonia—remain in Ephesus that you may charge some 
that they teach no other doctrine. (1 Tim 1:3)

but if I am delayed, I write so that you may know how you ought to conduct yourself in the 
house of God, which is the church of the living God, the pillar and ground of the truth. (1 Tim 
3:15)

We can identify at least three reasons that motivated Paul to write.

1 To encourage Timothy to stay on at Ephesus and deal with the significant and difficult issues 
that had arisen.

2 To provide authoritative instruction on how the household of God was to conduct itself in 
case Paul was delayed in coming.

3 To combat directly the opponents and their teaching and to remind Timothy of how he was to
conduct himself and what he was to teach.

How I wish I could stand here today and say that such concerns were no longer a threat to the 
church. However I would be negligent in my duties if I claimed this to be the case.

Whatever age we look at there have always been people and ideas that have caused the church 
difficulties. False teachers always emerge to distract people from the true gospel message. In many 
cases heresies are cyclical in nature. They come around every few centuries or so. All of this means 
that we must constantly be on guard and vigilant. The truth needs to consistently be taught and 
protected.

So now with that introduction complete let us turn now to the epistle itself.

왜      Why?
      요즘은문자나이메일을보내는것이매우간단합니다. 쓰고 보내는데   몇분이면됩니다.    하지만고대에는그렇지않

았습니다.            수백마일이나떨어진곳에있는사람에게편지를쓰고보내는것은쉽지않았습니다.   따라서바울이편지
       를쓴데에는타당한이유나목적이있었을것입니다. 

 물론그랬습니다.    바울은에베소교회가염려되었습니다. 이단(  거짓교리)      이교회에들어와사람들을진리에서멀어지
    게하는것을막아야했습니다.          그래서디모데에게경계하고교회를보존하도록최선을다하라고권면하기위해편지
 를썼습니다.            디모데전서에서발췌한다음두구절은바울이편지를쓴목적을잘요약하고있습니다. 

가내  마게도냐로 갈 때에 너를 권하여 에베소에 머물라 한 것은 어떤 사람들을 명하여 다른 교훈을 가르치지 말며 (딤
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전 1:3) 

만일 가내  지체하면 너로 하여금 하나님의 집에서 어떻게 행하여야 할지를 알게 하려 함이니 이 집은 살아 계신 하나
님의 교회요 진리의 기둥과 터니라. (딤전 3:15) 

           이서신을쓴바울의동기를최소한세개정도찾을수있습니다.

1 To encourage Timothy to stay on at Ephesus and deal with the significant and difficult issues 
that had arisen.

        디모데가에베소에남아서중요하고어려운문제들을처리하도록격려하기위함이었습니다.

2 To provide authoritative instruction on how the household of God was to conduct itself in 
case Paul was delayed in coming.

              바울이늦게도착할경우를대비하여하나님의가족이어떻게처신해야하는지에대한권위있는지침을주기
위함이었습니다.

3 To combat directly the opponents and their teaching and to remind Timothy of how he was to
conduct himself and what he was to teach.

      교회를적대하는자들과그들의가르침에정면으로맞서고,       디모데가어떻게처신해야하고무엇을가르쳐야
  하는지상기시키기위함이었습니다.

            오늘날교회에대해그러한염려를할필요가없다고말할수있다면얼마나좋을까요.     하지만제가그렇게말한다면
    제의무를소홀히하는것입니다. 

          어느시대를보든교회에문제를일으키는사람들과사상들은항상존재해왔습니다.     거짓교사들은항상존재하고사
     람들을참된복음메시지에서멀어지게합니다.     많은경우이단은주기적으로돌아옵니다.   몇세기마다나타납니다. 

     그러므로우리는계속해서깨어있고경계해야합니다. 임없이 진리를 가르치고 보호해야 합니다끊 . 

     이제서론을마쳤으니서신으로넘어가보겠습니다.

1 Paul, an apostle of Jesus Christ, by the commandment of God our Savior and the Lord 
Jesus Christ, our hope,

The epistle opens in the conventional way for a letter at that time with the writer putting their name 
first. Doesn't this strike you as being a better way of doing things than we do today. We begin our 
letters with the recipient's name and end the correspondence with our own names. It means you 
have to flick to the end to find out who wrote it.

So the letter begins with the writer stating his name. We refer to him today as “Paul” but his Greek 
name was Paulus or Paulos. His Hebrew name was Saul. The New Testament refers to him as 
“Saul” until his first missionary journey (Acts 13:9), after which time he is always referred to as 
“Paul.” It was a fairly common name in Cilicia, in which his home city of Tarsus was located.
His name means “little,” or “small.” He may have been given this name due to his small size at 
birth. But even as an adult he was not said to be physically striking. A second century writer 
described him as being,

“A man small of stature, with a bald head and crooked legs, in a good state of body, with eyebrows 
meeting and nose somewhat hooked.”

So not exactly a George Clooney lookalike. Whatever his physical appearance or stature no one 
could ever question his spiritual stature. Spiritually he was a giant in every sense. Paul was used by 
God in a mighty and impressive way. This is reflected in what Paul writes next.
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He gives us his credentials. He outlines who he is, and this naturally underscores why his epistle 
should be taken seriously. First he gives us his spiritual title, apostle and then comes the authority 
that lay behind that title, Jesus Christ. Paul was an apsotle because Jesus Christ had called him to be
one. That Paul states the fact that he was an apostle is common throughout the Pauline epistles. He 
emphasises this point in every letter except 1 and 2 Thessalonians, Philippians, and Philemon.

What exactly is an apostle? The verb apostellō, from which the noun apostolos (apostle) derives, 
means,

“To send off on a commission to do something as one’s personal representative”
(Kenneth S. Wuest).

More simply we could describe an apostle as being an envoy or messenger sent on behalf of 
someone more important. In the New Testament an apostle describes someone sent to carry the 
gospel to sinners. In the broadest sense of this term this would include people like Barnabas (Acts 
14:14), Epaphroditus (Phil. 2:25), Andronicus and Junius (Rom. 16:7), and James the Lord’s brother
(Gal. 1:19). All of these men are referred to in scripture as being apostles (messengers) even though 
they are not among those specifically chosen by the Lord Jesus. They are what 2 Corinthians calls 
“messengers (apostles) of the churches.” (2 Corinthians 8:23)

When Paul refers to himself as an “apostle” he is using the term in a stricter more narrowly defined 
way. He was as an “apostle of Jesus Christ.” This exclusive group comprised only the original 12 
disciples minus Judas, with the later additions of Matthias and Paul.

In contrast to the “apostles of the churches,” these men were commissioned by Christ Himself. 
They were personally chosen by Him and learned the gospel from Him, not other men. All except 
Matthias and Paul had been with Christ for the duration of His earthly ministry and had been 
witnesses to his resurrection and ascension. So to reiterate the apostles of Christ were direct 
witnesses of His words, deeds, and especially His resurrection.
Paul qualified as an apostle because he met the risen Christ on the way to Damascus, and on
three other occasions (Acts 18:9-10; 22:17-18; 23:11).

Please note carefully that the precise requirements for an apostle of Jesus Christ in the biblical sense
means that the office of apostle is closed today. No one living today for obvious reasons can meet 
these requirements. Therefore no one today should be proclaiming themselves to be an apostle of 
Jesus Christ. We all however should be messengers (apostles) of the church. All of us are called to 
carry the good news to lost sinners.

Paul then affirms that his authority as apostle was given to him by Jesus Christ. We may wonder 
why he needed to emphasise this point especially to Timothy. I'm sure that Timothy accepted Paul 
as being a true apostle. But we should remember that Timothy was facing troublesome people in the
church. People who may question his right or authority to speak. Or people who may even argue 
that Paul was not a proper apostle. So Paul is boldly presenting his credentials. This is further 
backed up when he tells us that he is working under a commandment of God the Father and the 
Lord Jesus Christ. Simply stated he is under God's direct orders. This is military language. Paul has 
been given a direct order and he is compelled to obey.

Now this is vitally important. Especially when we come to some of the controversial parts to come. 
Some in the church today try to argue that what we are reading was Paul's own views and opinions. 
That he is describing what he, and not necessarily God would like to see in the church. This allows 
such people to dismiss what he says. Let me emphatically put such a silly notion down. Paul is 
acting (speaking) under God's orders. He is divinely inspired by God the Holy Spirit. He is 
recording what God wants. This means we must accept what Paul says as being what God desires 
for His church.
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Let us turn next to verse 2.

1   우리 구주 하나님과 우리의 소망이신 그리스도 예수의 명령을 따라 그리스도 예수의 사도 된 바울은 

        이서신은당시편지의관례대로작성자의이름을밝히면서시작합니다.     오늘날의방식보다훨씬낫지않나요? 요즘
     은편지를받는사람의이름으로시작하고,    쓰는사람의이름으로마칩니다.      누가썼는지알려면편지의마지막까지

 넘겨봐야합니다. 

      이서신은글쓴이가자신의이름을밝히면서시작합니다.   오늘날그를"바울Paul"  이라고부르지만,   그의그리스어
 이름은바울루스Paulus  또는바울로스Paulos였고,   히브리어이름은사울Saul이었습니다.    신약성경은그의첫번

  째선교여행(  사도행전13:9)  까지는  그를"사울"  이라고부르고,    그이후로는항상"바울"  이라고불립니다.  그의고향
      도시인타르수스가위치한길리기아에서는이이름이흔했습니다.  바울은"적다little"  또는"작다small"  는뜻입니

다. 어났을 때 체구가 작아서 이런 이름을 얻었을 수 태 났 있지만,      성인이되어서도체격이건장하지는않은듯합니다. 2
     세기의한작가는그를이렇게묘사했습니다. 

" 가키  작고 대머리에 다리가 굽었으며, 몸이 좋았고, 눈썹이 맛닿아 있고 매부리코였다." 

    조지클루니같은외모는아니었습니다.            그의외모나키가어떻든그의영적인위상에의문을제기할사람은아무도
없었습니다.     영적으로그는모든면에서거인이었습니다.      바울은하나님께강력하고인상적인방식으로쓰임받았습니
다.       이는바울이쓴글에잘반영되어있습니다. 

   그는자신의신임장을제시합니다.   자신이누구인지설명하는데,       이는그의서신이왜진지하게받아들여져야하는지
 를강조합니다.     먼저자신의영적직함인사도apostle  임을밝히고,        그직함뒤에숨겨진권위인예수그리스도를제
시합니다.          바울이사도가된것은예수그리스도께서그를사도로부르셨기때문입니다.    바울이자신이사도임을밝히

      는것은바울서신전반에걸쳐공통적입니다.   그는데살로니가전서와데살로니가후서, 빌립보서,   빌레몬서를제외한
    모든서신에서이점을강조합니다. 

  사도는정확히무엇일까요?  명사apostolos(사도)     의어원이된동사apostellō     는다음과같은의미를지닙니다. 

"대리인으로서 어떤 일을 하도록 임무를 주어 파견하다" (케네스 S. 웨스트). 

           더간단히말해서사도는더중요한사람을대신하여파견된사절또는메신저입니다.   신약성경에서사도는죄인들에
      게복음을전하기위해파견된사람을가리킵니다.   넓은의미에서바나바(  행14:14), 에바브로디도(  빌2:25), 안드로

 니고와유니오(  롬16:7),    그리고주님의형제야고보(  갈1:19)  가포함됩니다.      이모든사람들은주예수께서선택하
   시지는않았지만성경에서사도(사자messengers)  로언급됩니다.   고린도후서에서말하는"교회들의     사자  (  사도  )   

messengers (apostles) of the churches "  란사람들입니다. (  고린도후서8:23) 

  바울이자신을"사도"   라고부를때,        그는더엄격하고좁은의미로이단어를사용합니다.  그는"예수     그리스도의     사
도      apostle of Jesus Christ "였습니다.         이들은원래열두제자들중에서유다를제외한사람들로구성되었으며, 나

   중에맛디아와바울이추가되었습니다. 

"  교회들의사도들"  과는대조적으로,    이들은그리스도께서직접임명하셨습니다.      그들은다른누가아닌예수님께서
    직접택하셨고그분에게서복음을배웠습니다.          맛디아와바울을제외한사도들은그리스도의지상사역기간동안그
  분과함께했고,    그분의부활과승천을목격했습니다. 즉,     그리스도의사도들은그분의말씀과행적,   특히부활을직접

보았습니다.
      바울은다메섹으로가는길에서부활하신그리스도를만났고,         세번이나그분을더만났기때문에사도의자격을갖추

었습니다(  행18:9-10; 22:17-18; 23:11). 
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              예수그리스도의사도에대한성경적인자격요건이이처럼명확하기때문에오늘날에는사도의지위가더이상존재
  할수없습니다.      오늘날이러한자격을갖춘사람은없습니다.       따라서이제는누구도자신을예수그리스도의사도라
   고선포할수없습니다.     그러나우리모두는교회의사자(사도)   가되어야합니다.     우리모두는구원받지못한죄인들

    에게복음을전하도록부름을받았습니다. 

      바울은사도의권위를예수그리스도께로부터받았다고확언합니다.       그는왜특별히디모데에게이점을강조했을까
요?      디모데는바울을진정한사도로인정했을것입니다.      하지만디모데는교회에서문제를일으키는사람들,   즉그의

     권위에의문을제기하는사람들을마주해야했습니다.        혹은바울이참된사도가아니라고주장하는자들도있습니다. 
     그래서바울은담대하게자신의신임장을제시합니다.          이는그가하나님아버지와주예수그리스도의명령에따라일
   한다고말함으로써더욱뒷받침됩니다.  다시말해서,     그는하나님의직접적인명령을받습니다.   이는군사적인표현으

로,    바울은직접적인명령을받았고,   그에순종해야했습니다. 

  이것은매우중요합니다.          특히앞으로논쟁의여지가있는부분들을다룰때더욱그렇습니다.    오늘날교회안에는이
        서신의내용이바울개인의견해와의견이라고주장하는사람들이있습니다. 하나님께서 원하는 것이 아니라  바울자

    신이교회에서원하는것이라고주장합니다.      그래서이들은바울이한말을무시합니다. 저는    그런어리석은생각을
 단호히부정합니다.      바울은하나님의명령에따라행동하고있습니다.       그는성령하나님의영감아래하나님께서원하

  시는것을기록했습니다.         그러므로바울의말이곧하나님께서그분의교회에바라시는것입니다.  다음으로2  절을살
펴보겠습니다.

2 To Timothy, a true son in the faith: Grace, mercy, and peace from God our Father and Jesus
Christ our Lord.
As was the convention at the time the recipient of the letter comes after the writer. Verse 2 tells us 
that the addressee was Timothy. He was one of Paul's most loyal and devoted companions. In fact 
his name is mentioned more frequently than any of the others who helped and served with Paul. 
Paul clearly had great affection for this young man. By the time that 1st Timothy was written, he 
had been Paul's loyal and trusted companion for about fifteen years. Timothy was Paul’s disciple, 
friend, co-worker, and dear son spiritually. The expression “true son in the faith” identifies a 
spiritual relationship, and obviously not a biological relationship. It is highly likely that Paul had 
personally led Timothy to faith in Christ. And interestingly only he and Titus are referred to by Paul 
as being “true sons” (Titus 1:4).

We come next to the letter's salutation,  Grace, mercy, and peace from God our Father and Jesus
Christ our Lord. It is a typical Pauline greeting. The terms grace and peace appear in all of his 
epistles. But mercy appears only here and in 2nd Timothy. Incidentally, this is one piece of evidence 
that points toward Paul being the author. It's unlikely that a forger would dare to make such a bold 
and unusual innovation. Let's look at each word in turn.

“Grace” refers to God’s favour, love and forgiveness which none of us deserve. It is by His 
unmerited favour that He offers us forgiveness and the hope of eternal life. This is despite the fact 
that none of us deserve it because we are all guilty of sin.

“Mercy” is closely related to grace, but it emphasizes God’s compassion or pity for us because of 
our condition due to sin. This compassion led Him to act for our salvation. Let us never forget that 
God remains faithful to His covenant promises and His relationship with His people despite their 
unworthiness and faithlessness. 

“Peace” is the inward calm we experience knowing our sins have been forgiven.

This peace stands  in stark contrast to the guilt and fear that comes from knowing we have sinned 
and stand condemned before God.



God's church God's way – 1  st   Timothy 1 – Sermon Notes                                                        Page   14

Scripture tells us that grace, mercy, and peace are granted from the Son Jesus as well as from the 
Father. Timothy would need all three in dealing with the difficult situation he faced in Ephesus.
Next time, Lord willing we will get into the letter proper and see what Timothy is being tasked to 
do.

2   믿음 안에서 참 아들 된 디모데에게 편지하노니 하나님 아버지와 그리스도 예수 우리 주께로부터 은혜와 긍휼과 

평강이 네게 있을지어다

       당시관례대로이서신에서수신자는작성자다음에옵니다. 2    절에서보듯이수신자가디모데입니다.   그는바울의가
      장충성스럽고헌신적인동료중한명이었습니다.           사실그의이름은바울을돕고섬긴다른누구보다더자주언급됩
니다.       바울은이젊은이에게깊은애정을가졌음이분명합니다.   디모데전서가기록될무렵,   디모데는약15  년  동안

   바울의충성스럽고신뢰하는동료였습니다.    디모데는바울의제자이자친구, 동역자,    그리고사랑하는영적인아들이
었습니다. "믿음 안에서 참 아들"        이라는표현은육체적인관계가아닌영적인관계를나타냅니다.   바울이직접디모데

      를그리스도를믿는믿음으로인도했을가능성이높습니다.     흥미롭게도바울은디모데와디도만"  참된아들들true 
sons "(  디도서1:4)  이라고부릅니다. 

    다음으로이서신의인사말을살펴보겠습니다. 하나님 아버지와 그리스도 예수 우리 주께로부터 은혜와 긍휼과 평강
이 네게 있을지어다.    이는전형적인바울의인사말입니다.       은혜와평강이라는용어는그의모든서신에등장합니다. 

     그러나긍휼은이서신과디모데후서에만등장합니다. 덧붙이자면,       이는바울이저자임을시사하는한가지증거입니
다.         위조자가감히그렇게대담하고특이한혁신을만들어낼가능성은낮습니다.    각단어를차례로살펴보겠습니다. 

"은혜grace"          는우리중어느누구도받을자격이없는하나님의은총, 사랑,  용서를의미합니다.    그분은공로없이
      베푸시는은혜로우리에게용서와영생의소망을주십니다.       우리중누구도받을자격이없는데도말입니다.  우리모

  두는죄인이기때문입니다. 

"긍휼mercy"     은은혜와밀접한관련이있지만,          죄로인해우리가처한상태때문에하나님께서우리를불쌍히여기
  시는것을강조합니다. 하나님은       그분의긍휼하심에따라우리의구원을위해행동하셨습니다.   하나님께서는그분의

             백성들의무가치함과불신앙에도불구하고그가맺으신언약의약속과그들과의관계에신실하심을결코잊지말아야
합니다. 

"평강peace"          은우리의죄가용서받았음을알때우리가경험하는내면의평안입니다. 

             이평강은우리가죄인으로서하나님의정죄를받을때오는죄책감과두려움과는극명한대조를이룹니다. 

         성경은아버지뿐만아니라아들예수께서은혜와긍휼과평강을주신다고말합니다.    디모데는에베소에서직면했던
          어려운상황을헤쳐나가는데이세가지모두필요했을 것입니다. 

       다음주에는본론으로들어가디모데의임무가무엇인지살펴보겠습니다.

Lessons to learn
I have drawn two lessons from today's teaching.

      저는오늘의가르침에서두가지교훈을얻었습니다.

1 We worship a personal God

Let me repeat Paul's greeting to Timothy. I'm going to emphasise the personal pronouns he uses.

God our Saviour and the Lord Jesus Christ, our hope. Grace, mercy, and peace from God our 
Father and Jesus Christ our Lord.
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Someone once very smartly pointed out that Christianity is a religion of personal pronouns. Allow 
me to summarise what different religions believe about God.

• Hindus acknowledge multitudes of gods and goddesses.
• Buddhists say there is no deity.
• New Age Spirituality followers believe they are God.
• Muslims believe in a powerful but unknowable God.
• Christians believe a loving God who created us to know him.

From that brief list you can easily see how Christianity differs from all the others. We do not 
worship a distant, impersonal deity like Muslims. We certainly do not believe that we are now, or 
that we are going to become gods (though some Christian cults do teach this). Instead, we believe 
that the sovereign God all of that exists desires to have a personal relationship with us. Have you 
ever sat back and really thought about that. It's actually quite mind-blowing. Let me give you an 
illustration to put things into perspective.

As a British citizen I am accustomed to having a monarch as the head of the state. At this time the 
reigning monarch is King Charles the 3rd. He is responsible for the United Kingdom and the 
commonwealth. That's a lot to manage. He has many things to do and lots of people to meet. 
Therefore although I might get to meet him briefly at an official function or state visit its highly 
unlikely we would ever develop a personal relationship.

But God is responsible for EVERYTHING. And yet He still has the time, and more importantly the 
desire to develop a personal relationship with us.

So given this reality shouldn't we do more to develop and strengthen the relationship we have with 
Him. If we have been lazy in this area let us repent. May we all do all we can to properly love and 
honour our Heavenly Father.

1   우리는     인격체인     하나님을     경배합니다
      바울이디모데에게한인사를다시한번말씀드리겠습니다.     그가사용하는인칭대명사에중점을두겠습니다. 

하나님 아버지와 그리스도 예수 우리 주께로부터 은혜와 긍휼과 평강이 네게 있을지어다
God our Saviour and the Lord Jesus Christ, our hope. Grace, mercy, and peace from God our 
Father and Jesus Christ our Lord.

        누군가기독교는인칭대명사의종교라고매우현명하게지적한적이있습니다.       여러종교가신에대해어떻게믿는지
 간략히살펴보겠습니다. 

     힌두교는수많은신과여신을인정합니다. 
    불교도는신이없다고말합니다. 
      뉴에이지영성추종자들은자신들이신이라고믿습니다. 
       무슬림은강력하지만알수없는신을믿습니다. 
         기독교인은우리가그분을알게하려고창조하신사랑의하나님을믿습니다. 

             이간략한목록만봐도기독교가다른모든종교와어떻게다른지쉽게알수있습니다.    우리는무슬림처럼멀리떨어
      져있고인격적이지않은신을숭배하지않습니다.    우리는현재또는미래에 우리가     신이될것이라고믿지도않습니
다(      물론일부기독교종파에서는이를가르치지만).        우리는존재하는모든것의주권자이신하나님께서우리와인격

    적인관계를맺기를원하신다고믿습니다.         여러분은이점에대해깊이생각해보신적이있습니까?   사실정말놀라운
일입니다.       좀더이해하기쉽게예를들어보겠습니다. 
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       저는영국시민으로서국가원수가군주인것에익숙합니다.    현재군주는찰스3세입니다.    그는영국과영연방을책
     임지고있으므로해야할일이산더미입니다.       할일도많고만나야할사람도많습니다.     따라서공식행사나국빈방
     문에서그를잠깐만날수는있겠지만,         우리가그와개인적인친분관계를맺을가능성은매우낮습니다. 

    하지만하나님께서는모든것을통치하십니다.     그럼에도불구하고그분은여전히  시간을내시고,    더중요한것은우리
    와개인적인관계를맺고자하십니다. 

   이러한현실을고려할때,             우리는그분과의관계를더욱발전시키고강화하기위해더많은노력을기울여야하지않
겠습니까?       만약우리가이부분에서게으름을피웠다면회개합시다.       우리모두가하늘에계신아버지를올바르게사

     랑하고공경하기위해최선을다하기를바랍니다.
 
2 Our desperate need for God

In one of the classrooms at school someone has posted some memorable clips from various Disney 
movies on the wall. They were put there to encourage the students to practice their reading and to 
inspire them.

If your doubting your own ability then be inspired by the words of Tinker-bell or Winnie the Pooh. 
There is a common thread that runs through many of the quotes. A Disney sensibility if you will. It 
can be generalised as follows.

“Follow your heart, you can achieve something if you truly believe. Only you have the power to 
make it all come true.”

We know that the apostle Paul knew Timothy very well. They had been together for a number of 
years. He knew that the situation facing Timothy was a difficult one.

So let's read what he says to encourage him.

Go go Timothy, you can do it. Believe in yourself. I know you've got a big heart. When tough times 
come dig deep and find the answers inside yourself.

Such a message would hardly have inspired the young, and rather timid Timothy. Instead, Paul 
encouraged him by reminding him that he had God's grace, mercy and peace. He was not facing this
situation alone he had God standing alongside him. As I'm sure you would agree that's much more 
of a comfort.

I'm sure you noticed the rather glaring difference between the two world-views. Disney wants you 
to believe that you are god. The Apostle Paul wants you to know that you need God.

We live today in a world that is very self obsessed or focused. A world in which we are encouraged 
to put ourselves at the centre. It is a world in which God is often marginalised or ignored 
completely. Its good therefore that we remind ourselves and others of our desperate need for God. 
Without Him, we are lost and helpless. When hard times come where would we turn. Without Him, 
we would face a hopeless and desperate future. So may we all at all time recognise our desparate 
need for God.

2.   하나님이     절실하게     필요한     우리   

          누군가가학교의한교실에다양한디즈니영화의명장면들을벽에붙여놓았습니다.     학생들의독서행위를장려하고
   영감을주기위해서라고하였습니다. 

            자신의능력에의문이든다면팅커벨이나위니더푸의명언에서영감을얻어보라고합니다.   많은명언들에는공통점
 이있습니다.      디즈니특유의감성이라고할수있겠죠.     다음과같이요약할수있습니다. 

"너의 마음 가는 대로 해. 너가 진심으로 믿기만 하면 무엇이든 이룰 수 있어. 오직 너만이 모든 것을 이룰 수 있는 힘
을 가지고 있어." 
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    사도바울은디모데를잘알았습니다.    그들은오랫동안함께했습니다.      그는디모데가직면한상황이얼마나어려운지
 알고있었습니다. 

        바울이디모데를격려하기위해다음과같은말을했다면어떨까요. 

힘내라, 디모데. 넌 할 수 있어. 너 자신을 믿어. 넌 아주 커다란 마음을 가지고 있어. 힘든 시기가 닥치면 마음 속 깊
이 파고들어 자신 안에서 답을 찾아라. 

          이런메시지는젊고다소소심했던디모데에게는결코영감을주지못했을것입니다.     오히려바울은그에게하나님의
     은혜와긍휼과평안이있음을일깨워주며격려했습니다.        그는힘든상황을혼자헤쳐나가는것이아니라, 하나님께서

  그와함께계셨습니다.   분명여러분도동의하시겠지만,       이것이훨씬더큰위로가될것입니다. 

        여러분은이두세계관의현저한차이를알수있습니다.      디즈니는당신자신을신이라고믿기를바랍니다.  사도바울
      은여러분이하나님이필요하다는것을알기를바랍니다. 

     우리는오늘날자기중심적인세상에살고있습니다.    우리자신이세상의중심입니다.     하나님이소외되거나완전히무
 시되는세상입니다.           그러므로우리자신과다른사람들에게하나님이절실히필요함을일깨워주어야합니다. 하나님

    이없다면방향을잃고무력합니다.      힘들때우리는어디로향해야할까요?     하나님이없다면우리는절망적이고비참
    한미래에직면하게될것입니다.         우리모두가하나님이항상절실히필요하다는것을알기를바랍니다.

 

 


